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COUNCIL OF EUROPE

CONSEIL DE L’EUROPE

EYPQITAIKO AIKAXTHPIO AIKAIQMATOQN TOY ANGPQIIOY (E.A.A.A)
COUR EUROPEENNE DES DROITS DE L'HOMME (CEDH)
[MPQTO TMHMA
Yno0eon AYITAPHY kot EAAAAAY

IIpooguyn v’ ap. 6047/14
ATIO®AXH

>TPAZBOYPT'O
10 NoepuPpiov 2022

H mapodca amdgoon civor oplotikn, oAAd pmopel vo LVIOKETOL GE GUVTOKTIKY

avaBempnon.
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ATIO®AZH AYTIAPHY katd EAAAAAX
Ymv vnd0eon Avmopng katd EALGSac,
To Evpomnaikdé Awocmpio tov Aviporivov Awoaopdtov (IIpoto Tunua),
ovvedplalov g AKaoTikO ZUUBoVA0 amoTEAOVUEVO Al To ENG LEAN:
Krzysztof Wojtyczek, I1poedpoc,
Erik Wennerstrom
lodvvng Ktiotdkng, Awkootég,
kot Liv Tigerstedt, Avoaninpotpia I'pappoatéa tov Tunuatog,
"Exovtag vmoyn:
v mpoceuyn (ap1d. 6047/14) katd g EAAnvicg Anpokpartiog, n omoia Katatédnke
o010 Awaoctiplo dvvauel tov dpbpov 34 g XouPaong vy v Ilpoctacia tov
Aonopdtov Tov AvOpdrov kot tov Ospeliwdm®v Elevbepiov («n ZouPoony») otig 31
AexepPpiov 2013 and 'EAAnva moAitn, tov Avidvio Avrapn ("o tpocepehymv"), mov
vevvnOnke 1o 1946 kot Cet ot Xio, 0 onoiog exmpocwnnOnke and v E. [Hopucdkn,
dknyopo pe €dpa t Xio,
™V amdeootn vo kotvorombet 1 katayyehia Bacet tov apBpov 10 g ZopPacnc oy
Exnvuay KvBépvnon ("m KuBépvnon"), ekmpocomovpevn oamd v  AKooTiKY|
Avumpdéoond mme, ko Z. Xotlnmoaviov, XOppovio tov Nopkov ZvpfovAiov tov
Kpdrovg, kot va knpuybet amapddektn n vrdAoutn Tpoceuyy,
TIG TOPATNPNCELS TOV OAdTKWV,
AoV cuoképnke KekAeliopévev tav Bupov otic 4 OxtmPpiov 2022,
Exd10et v akdAovdn amdeacm, n omoia eKk66ONKE KOTA TNV NUEPOUNVIQ OLTY:
ANTIKEIMENO THX ITPOX®YTHX
1. O mpoocpedymv, moMtikdg, kpiOnke vmevBuvog oto TANIGIO AOTIKNG OlKNg Yo
OLKOPAVTIKY SvcEUNCT Yo Eva apBpo mov elye dnpociedoel otov tomikd Tomo oto

omolo aockovoe kpitik] otov Al, o omoiog katd tov Ypdvo TOL ApBpov NTOV
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EKAEYUEVOG VOULAPYMG, YO TPAEEIS Kol TOPOAEIYELS TOL TOATIKOD KOUUOTOS TOL
omotov nyeito.

2. X11g 24 Maptiov 2005 0 mpospedy®V OMUOGIELGE GE TOTIKN EPMUEPION OVOIKTY
emoToA mov amevfuvotay otov Al VO TV WBOTNTE TOL MG APYNYOL TOV TOAITIKOD
koppatog IT ko apopovoe vroTiBéueveg TPAEEIS Ko TAPUAEIYELS TV TEAELTAIWV
etov, apov o Al eiye avapepbel otov mpooeevyovia ®¢ "kakd cHuPovro” Tov
voudpyn. Ewdwodtepa, o mpooepehymv avaeépbnke ce didpopa £pyo TOv, KOTQ TNV
dmoyn tov, giyav peivel nuitedn N eiyav ehattopata. eprélofe ppboeg 0nmg: "o
eEMMMVIKOS Ladg (d1a TV evepyeldv cag) damdvnoe mhve omd 200.000.000 dpayuéc yuo
10 Mpdavt tov Yopav, to picd and ta onoia goeig dwpicate (1) (Yo va ¥pnolpuonomom
po ToAD N Ekepaon)”, aAAE TO LOVO TPAYO TTOL GOG OTOGYOAOVGE TOTE NTAV TAG
va wavoromoete "to Bitolo Tov yeitova peyaioylotpov”, "av pov elxe ovuPei £otm
Kot éva omd ovtd to mpdypoata Bo vipemodpovv va KvkAogopd oty Xio". O
TPOCPEVYMOV OAOKANPWOVE TNV OVOLKTI ETLGTOAT TOL ava@Eépovtag 0Tt "gival TPoPovEg
0Tl 0V NoACTAV TPOCOTIKA LITEHOLVOG Yo OAa, dAAG amevBOvoual 6e €04G pe TV
WA c0g wg apynyod Tov I1. kéupatog Kol eneldn girate SNUOCIMS TPAYUATO Yo
péva xopig Kavéva Adyo".

3. Tov Aekéufpio tov 2005, o Al doknoe aymyn Kotd 10V TPOoGPeHyovVTog, {nNTMdVvTag
arolnuioon yw v nown PAGPN mov @épetar va vréotn AOY® NG EMGTOANG TOL
wpocseevyovtog. Me v v’ apf. 105/2011 andpaon tg 4ng Maiov 2011, 1o Egeteio
Avyaiov €kptve OTL TOL YEYOVOTOL TOL OVEPEPE O TPOCPEVY®V MNTOv oAnd Kot
aQOPOVCAV EPYUGIEG TOV TPAYUATOTOWONKAV KOTA TN OIUPKELN TV TEGGAPWV ETOV
katd to omoie o AL Mtav péhog tov cvuPoviiov g vopopyicg, HOAOVOTL &lxe
dwteréoetl vopdpyns Hovo yua éva €tog. EmumAéov, moArd amd ta oxdAe apopodoav
OLKOVOLKG TOpOTTOUATA YOPIS Vo vdpyet Kapio amddeén 6tt o Al eiye epumhakel. Ot
EKQPACELS TOV XPNCLOTOMOMNKAY EV MTOV AVTIIKEIULEVIKE OvVOyKOies 1 KATAAANAES Y10l

TNV AGKNGN TOL SIKOIMUATOS TOV TPOGPEVYOVTOS, MG TOAMTIKOV, Vo emkpivel tov AT,
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EMIONG MOAMTIKO, N VO OMAVINGEL GTO GYOAO OTL VINPEE "kaKkOC cOUPovAOS" TOL
vopdpyn. Katomwv tovtov, o mpoceedywv gixe mpocsPdirel ek mpobécemg tov Al Ko,
®¢ €K TOVTOV, Katadikaotnke va kotapdier otov A" 10.000 gvpod (EUR) yuoo v
noOum PAGPN mov vréotn. Me v andgaon apd. 1476/2013 g 8ng lovAiov 2013, to
21E emwvpwoce v andeaon tov Egeteiov.

4. O mpoceehymv Ko yyEle 0T0 AKAGTIPLO OTL N AOTIKN OiKN Y10 GUKOPOVTIKY
dvoenunon, 610 TAaiclo g omoiag Katadikdotnke va katofdiet 10.000 evpd ctov
A" Moym tov dpBpov mov &iye onpocievoel otov tomkd Toumo, eiye mapafiboet to

dkaimpd tov oty ehevBepia TG EKPPOONG.

H EKTIMHXH TOY AIKAXTHPIOY

5. To Aikaotiplo onpewmvel 0Tt N gv Ady® kotoyyelio dev glvar mpodAwg afdoiun
Katd v £vvola tov dpBpov 35 § 3 (o) g ZopPacns 1 amapddEKTN Yo OTOOVONTOTE
Ao AOy0. Zuvenmmg, mpénet vo Knpuydel mapadekty).

6. Agv TiBetan VIO AUEIGPNTNON HETOED TOV HEPDOV OTL 1) KOTAYYEAAOUEVT AGTIKT OiKkn
Y. SUGPNUIOT] 1GOJVVAUOVGE UE EMEUPOOT GTO SIKAIWIO TOL TPOCPEVYOVTOS GTNV
elevBepla g ékppaong, N Ot Ntav "mpoPfiemduevn amd t0 vORo" Kot emOIWKE TO
Be1t6 oKomd ™G "mPOcTAGiag TS VIOANYNG ... TV GAA®V". Mével va dametwdel av
nrav "ovaykaio o€ o dnuokpotikn kowvevia" (BA. Satakunnan Makkinaporssi Oy kat
Satamedia Oy katd Owiavdiog [GC], apB. 931/13, § 160,2 7 Iovviov 2017),

7. Ev mpoxepévo, n KuBépynon vrootpi&e 01t ta eBvikd dikaotnpia elyov katoAinéet
LEe AEMTOUEPY] OUTIOAOYIOL GTO GUUTEPUGHO OTL Ol EKQPACELS OV YPNGLLOTOINGE O
TPOGEEVHYMV deV NTAV AvVayKOUES Yo TN VO KPTik Tov kotd tov Al' mpocwmikd 1)
VIO TV WOTNTE TOV MG NYETN TOATIKOD KOUHOTOS. AVTIBETMS, vVTodNAwvay Tpddeon
TPocPoAng ywpic va Exovv emapkn mpayrotikn Bdon écov apopd v gvdovn tov Al

KT TN OBPKELN TNG GYETIKNG YPOVIKNG TEPLOOOL.
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8. Ov yevikég oapyég g vouoroyiog tov AKaoTnpiov Yoo TNV EKTIUNGN NG
avaykoldtTog pog mapéufacns oty aoknon tng erevbepiag e €kppacng €xovv
ocvvoyiotel oty vtobeon Beédat katd EAPetiag ([GC], apif. 56925/08, §§ 48-54, 29
Maoptiov 2016).
9. Egoapuoloviag Tic apyéc ovtéG OTIS TMEPIGTACEIS NG VIO kpion vmdbeong, 1o
AKOGTAPLO ONUEIDOVEL KAT' apyds OTL Ol ONAMGELS TOL TPOCPEVLYOVTOG NTAV TETOLOG
@vong mov Ba pmopovoav vo mAREovv ™ eNun tov Al Kot OTL, KOTA CLVERELQ,
£pBacav 6To amalToVEVO EMIMESO GOPAPOTNTOS VIO VO TPOGEAKVIGOLVV TV TPOCTAGIO
nov mapéxet to apBpo 8 e ZopPaocnc. Ta eBvikd dwaotpla Ekpvay Ot T YEYOVOTQ
OV AVEPEPE O TPOSPEVYWV NTAV 0ANON, EVD dev vNpye Kopio amdoen 6t o Al elye
EUTAOKEL 0TO PEPOLEVO OKOVOULKO Ttapdmtopa. Eotialovtag oe opiopéveg eKQpAcELS
(BA. mapbypoeo 2 avotépm), KATEANEOV GTO GLUTEPACHO OTL O TPOGPEVYWV EiYE
npocParet ek mpobicemg Tov Al- £T01, £kprvav VITEP TOL TPOGPEVYOVTOG,.
10. Qot600, KoTd TNV dmoyn Tov AKOGTNPIOL, OPIGUEVES EKQPAGELS, OTWG "av LoV
elye ovpPel éoto kot éva and avtd To TPAyHata, o VIPETOUOLY Vo KUKAOPOP® GTN
Xio", ocvvictohv a&loroykég kpioelg mov dev emdéyovion omodeiéelg. Emumiéov, ta
ebvikd dwaotpla e€étacav Tig emipayeg eKEPACELS EKTOG TOL TANLGIOL TOL ApBpov
TPWV KATOANEOVY GTO CLUTEPOCUA OTL Ol XPNOLOTOLOVUEVES EKPPAGES OV NTAV
AmOPOITNTEG Y10 VO LETOPEPOLY TNV eMBLUIN TOV TPOGPEVYOVTOG VO TPOGTATEVGEL TO
EVvopHo oLHEEPOV 6To omoio otnpiydnke. Q¢ ek tovToV, TapéAewyav va eEeTdoovV
Katé mOGOV 10 MAMIGI0 NG VIOBeoNG, TO OMUOCIO GLUEEPOV KOl 1| TPOBecn TOL
OLVTAKTY TOL TPOGPorAdEVOL ApBpOL dtkaloAoyoVoaY TNV EVOEYOUEV XPNOT| LG
d0omn¢ TpodkAnong N vepPfoins. Evod n yAdcsca mov ypnoyonoince o mpocpevymv Ha
umopovoe va Oewpnbel mpoxAntikn, to Awootiplo dev PAEmel kopion TPOPOVMOG
TPOSPANTIKY YADGGO oTa o)OAle. OvTe o1 mposParddpeveg SNA®OGES ovte To ApHpO
070 GOVOAO TOV Umopohv va. eKANEOOVV ®G adIKOOAdYNTN TPOocOTIKY enifeom 1

wpocPoin mpog tov AL, Aapupdvovtog veoéyn 0Tt 0 TPOCSEEVYWV £lye LTOGTNPIEEL TIC
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OMADGELS TOV e £V GOPEC TPAYLATIKO LITOPabpo Kot glye KOTAGTNGEL CAPES OTL OEV
Bewpovoe Tov Al'* mpocomikd vrevBvvo oAAd vTd TV WIOTNTA TOL WG NYETN EVOG
TOALTIKOU KOWUUATOG,.

11. Emmiéov, ta eBvikd dikaothiplo avayvopisay 6Tt 1060 0 TPOsPEVY®V OGO Kol O
AT ftav mtoMtikol, woTdOG0 dOev e&ffyaryav To GYETIKA GuUTEPAGATA, ONANOT| 6Tt 0 Al
Ntav évog ekKAEYUEVOS TOTIKOG OEIMUOTOVYOS TOL OVOTOPEVKTO KOl €V YVAOGCEL TOL
¢0ete TOV €aVTO TOV 0 0TEVO €AeYY0 KABe Adyov kou mPAENg tov TG0 Amd TOVG
ONUOGLOYPAPOVG 0G0 Kol amd TO €uPy KOWO Kot OTL, KOTO GUVEMELD, EMPENE VO
emdekviel peyaAvtepo Badbud avoyns. Emiong, dev avayvopicav 6t  mbovr Kok
Jtoyelplon KpaTikdv KovOLAIWV G€ oxEomn Ue EAMT 1 EAATTOUATIKAE EpYa amoTELOVGE
MU dNUoGiov GLUEEPOVTOG, TO ONOI0 EMIONG OMOLTOVCE GTEVH epunveio TV
OOV TEPLOPIGUAOV GTO IIKAIMLO TOL TPOCPELYOVTOS TNV EAgLOEPial TNG EKPPOOTG.
12. Téhog, 660V apopd v endikacn arolnuimons, 0 TPOGPELYMV KATAIIKAGTNKE VL.
katafdaier 10.000 gupd yio nOwn PAAPn, emmAéov 2.700 gvpd yio ta £E0da KOt TIG
dOmAvVEC TOL TPOCPELYOVTOG evomov Tov XTE. Qotdco, katd TV emidikaon g
arolnuioong, to ebvikd dwaotnpla TPoEPnoav UOVO GE [0 YEVIKY] OvVOQOpd TeV
kpumpiov mov EAafav VoYM TOVS, Y®PIC, Yo TAPASELYIO, VO TPOYMPNGOVY GTNV
e€étaon g OWOVOUIKNG Katdotaong Tov mpocpevyovtog (PA. Kayng kot Aavikag
katd EAAGSac, apf. 52137/12, § 40,19 lavovapiov 2017).

13. Apo¥ e&étace TPOCEKTIKA TO LAIKO TG LIOOEONG Kol TIS TOPATNPNOELS TOV
Jwdikov evOTIOV TOV, TO0 AKAGTAPO KATOANYEL GTO cLUmEpacue OTL To €Bvikd
dwkaotnplo dgv EAafav deOVTOC VIOYN TOVS TIG APYEG Kot T KPLTiplo. Tov opifovrol
o1n voporoyio tov Awaoctnpiov ywoo T oTAOUIOT TOL SIKOIOUATOG CERAGHOV TNG
W1OTIKNG {ong Kot Tov dikodpatog oty ergvbepia g éxepaongs. ‘Etot, vrepéfnoav
10 TEPOOPLO EKTIUNONG TOL TOVG TaPAcYEONKe Kot dev amédel&av Ot VI PYE ELAOYN
oxéon avaroywoTntog Letald g ev Ady® enéUPaomg Kot TOV EMOUOKOUEVOL VOULLOV

okomo¥. To Awkaotipilo dev Ppickel Timota otig mapatnproelg g Kvpépvnong mov va
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petoBdArel To avotépm coumépacua. Eropévmg, dev amodeiybnke 611 ) enéuPaon oto
Kol TOV TPOCPELYOVTOG GTNV gAevBepian TG Ekppaong NMtav "avaykaio g o
OnpokpatiKn Kovovia'.

14. Katd ovvéneia, vipée mapafiaocmn tov dpbpov 10 g Zoupaong.

E®APMOI'H TOY APOPOY 41 THX XYMBAXHX

15. O mpoopevywv {Nnoe 18.834 gvpd ¢ ypnuatiky arolnpioon, Tov avileToryovcE
ot0 mocd twv 15.834 evpod mov elye wataPfdrer otov Al ¢ amolnuimon,
SLUTEPIAAUPAVOUEVOV TV VOHU®OV TOKOV, Kol 610 Tocd Temv 3.000 gupd mov &iye
katadikaotel va katafdiet otov ATy o é€0da Kou Tig damdveg Tov TEAELTAIOV
evomov Tov XTtE. Anmattovoe eniong 100.000 evpd yioa nOwn BAGPN. Ocov agopd ta
€€oda kat Tig domdveg, (noe 2.191,73 gupd yo ekeiva oV TPOEKLYAV KOTAE T
dwdkacio evamiov Tov eBvikav dikaotnpiov kot "éva e0Aoyo 00" yio exeiva mov
TPOEKLYAV EVOTIOV TOV AlkasTnpiov.

16. H KvPépvnon oapgioprmoe 1o mpoovoeepfévia mocd, oavaeépovtag OTL o
TPOCPELYMV OEV EIYE TPOOKOUICEL KOVEVO OMOOEIKTIKO OTOWEI0 ®C TPOg TOV
VIOAOYIGUO TOV VOULL®V TOK®V €mtl Tov mocov Temv 10.000 evpd mov eixe kAnOel va
katafdiel. EmmAéov, o mpoceedhymv mpookOMce omodekTikd ototyeio OtL elye
katapdrer otov Al 5.000 evpd oe petpntd Kou 01l €iye dmwaoel otov Al 600 emtayég
v 70 oo TV 10.834 gvpd, 0ALL deV VIPYOV OTOJEIKTIKG GTOLYXEIQL OTL Ol EMITAYES
elyav mpaypatt eopyvpwbel. Téhog, 6cov apopd TiS a&ldoEeLg Yo ££0da KOt OUTAVEG,
n KoBépvmon vmootpiée o611 dev cuvoéoviar auTimODS HE TNV TPOPAAAOUEVT
napoapioon, kabnc o Tpoceedywv Ba énpene va KatoBdAiel TV apoPn Tov dknyopov
Tov avegdpmnta and v €kPacn NG OWdKACING KOl, €V TACN MEPITTMCEL, 1
KvuBépymon 1ig Bewpovce vepPortikéc.

17. To AWKOGTAPLO OWOMICTAOVEL OITUOON CLVAEEW UETOEL TNG OmoTbeiong

wopofioconc Kot TG atodUevNg TEPOLGLOKNG (nuiag- wg ek ToHTOV, EMOKALEL GTOV

MAPIA KAPATEQPI'OY MARIA KARAGEORGOU
NOMIKOZY. / ITIETOTIOIHMENH META®PAXTPIA YILEE. JURIST/ MFA CERTIFIED TRANSLATOR
AP. MHTPQOY TIM 045 (www.gov.gr) Register of Certified Translators, Number 045
T. +30 2106548432, Mob. +30 6944656740/+30 6947424658 E-mail : mkarage@otenet.gr

Enainfevon g motomoinong g petdepoons pe oapmwon tov QR code 1 silcaywyn tov kKmdikov oto/verify the certification of

the translation by scanning the QR code or entering the code on  https://dilosi.services.gov.gr/show/g/validate



http://www.gov.gr/
mailto:mkarage@otenet.gr
https://dilosi.services.gov.gr/show/q/validate

Kwdwdc emarnbevong: 60YOvmMIiEz-SzPwG_WjPROQ
MIZTONOIHMENH EINISHMH META®PAZH CERTIFIED OFFICIAL TRANSLATION
-8-

wpoceevyovta 18.534 gvpd yio meprovotaxn {nuia, ek twv omoiwv 15.834 gvpd mov
katéfore otov Al o¢ amolnuimon kot 2.700 evpd mov katéfare otov Al yia £€oda
kot damdves. Emiong, emdwdlel otov mpocpevyovia 5.000 gupd yio mbwn PAGPN,
TPOGAVENUEVT KOTA TOV TUYXOV avOAOYOUVTO POPO.

18. Aapupavovtag vroéyn ta Eyypaea mov £xel 61N do1dbeon tov, To Atkaotiplo Oempet
gdhoyo vo emdkdoer 2.191,73 evpd vy €€oda kot damdveg g €Bvikng Oikng.
Agdopévou 6Tt dev voPAnOnke kopio omddeEn yro ta £E0da KOl TIC SUTAVEG EVAOTIOV

10V Awcaotnpiov, dev emdalel Kavéva Tocd Mg TPog avTo.

I'MA TOYXZ AOT'OYZ AYTOYZ, TO AIKAXTHPIO, OMO®DONA,
1. Knpbooetl tnv mpoc@uyn mopadekty,
2. Kpivetr 011 vanp&e mapafioon tov dpbpov 10 e Zopupaong,
3. Alamotdvel
(0) 0Tl TO evVayOUEVO KPATOG Opeidel va KOTAPAAEL GTOV TPOGPEVYOVTA, EVIOS TPLOV
unvov, ta akdAovbo Tocd
(1) 18.534 gvpd (deKOOKTD YIMASES TEVTOKOGLO TPLAVTIO TEGGEPQ EVPM®), TAEOV KAOE
@Opov mov umopet va emiPANnOel, og xpnuatiky omolnuioon,
(i1) 5.000 gvpd (wévte YMAdEG EVP®), TAEOV KbBE POPOL ToL pmopel va emiPPAnOei, yio
nOun PAGHN,
(111) 2.191,73 evp®d (000 YAAdeg ekaTOV evevivio €va €upd Kot gfdounvia Tpia
Aemtd), mAEOV KABe pOpov Tov pmopel va emiPPAnOel otov mpoceevyovta, Yo ££000 Ko
domavec,
(B) 611 amd ™ ANEN TV TpoavapepBEVIOV TPLOV UNVAaV Kot PEXPL TV €£0pANon Ha
mpémel va KataAnBovv amdol tOKol enl TOV avOTEP® TOCHV HE EMTOKIO {60 UE TO
emtokio daveopov ypnuatoddtmong g Evponaikng Kevipume Tpdrelog katd ™
JupKeLa TG TEPLOGOL VITEPNUEPIOG TPOGAVENUEVO KATH TPELS TOCOGTIONES LOVAOEG,

4. Amoppintel KOTA TO AOUTA TO OHTNLLO TOV TPOGPEVYOVTOC Yo dlKoun tkavomoinon.
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‘Eywve oty ayylkn yAoooo kot KowvomombOnke ypantog otig 10 Noguppiov 2022,
ovpewva pe to apbpo 77 §§ 2 kot 3 Tov Kavoviopov tov Atkactnpiov.

Liv Tigerstedt

Avaminpotpia I'pappatéog

Krzysztof Wojtyczek

[Tpdedpog

Ymoypagpég

[Tt kou akpPng petdepact omd Ta AyyAkd Tov GLVNUUEVOL £YYPAPOL.
Mopia Kapaysopyov, [Tictorompévn Metappaotpia YIIEZ
YA T123MET - 34908/2021, ®EK 3149/B/19-07-2021
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